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r:,-' «'홢; : Artikel 3. '홢 ' *-홢 
1. Ethvert medlem, for hvem nærværende konvention er gældende, forpligter sig til at holde love og 

forskrifter i kraft, der sikrer gennemførelsen af bestemmelserne i konventionens afsnit II, III og IV. 
2. Disse love og forskrifter skal 

a. pålægge vedkommende kompetente myndighed at offentliggøre bestemmelserne fot alle, hvem 
de angår; 홢홢 홢 

:b.. angive de personer, der er ansvarlige for bestemmelsernes overholdelse, 
c. foreskrive passende straffe for overtrædelse af bestemmelserne, ; 
d. drage omsorg for opretholdelsen af en tilsynsordning, der er i stand til at sikre bestemmelsernes 

effektive håndhævelse, 
e. pålægge vedkommende kompetente myndighed at forhandle med rederorganisationerne og/eller 

rederne og de anerkendte bona fide sømandsfagforeninger med hensyn til bestemmelsernes 
udformning og, i det omfang det er muligt, at samarbejde med sådanne parter med henblik 
på bestemmelsernes administration. 

A f s n i t  I I .  

Planlægning af og kontrol med indretningen af skibsmandskabets opholdsrum. 

Artikel 4. 
I. Forinden bygningen af et skib påbegyndes, skal en tegning, udarbejdet i den foreskrevne målestok 

'6'g visende opholdsrummenes beliggenhed og almindelige indretning, indsendes til vedkommende 
kompetente myndighed til godken'delse. 

2: Forinden bygningen af opholdsrummene påbegyndes, og forinden opholdsrummene i et eksiste- , 
rende skib forandres eller nyindrettes, skal detaillerede tegninger af og oplysninger angående rum- 

' mene, udarbejdet i den foreskrevne målestok og i de foreskrevne enkeltheder, visende pladsens 
udnyttelse, anbringelse af inventar og tilbehør, ventilations-. belysnings- og opvarmnxngssyste- 
mets indretning samt sanitære indretninger, indsendes til vedkommende kompetente myndighed 
til godkendelse. Dog skal i nødstilfælde eller i tilfælde af midlertidige forandringer eller nyindret- 
ninger iværksat uden for det område, hvor skibet er registreret som hjemmehørende, nærværende 
bestemmelse anses for opfyldt, såfremt tegningerne senere indsendes til vedkommende kompetente 
myndighed til godkendelse. 

Artikel 5. ' , . 
Vedkommende kompetente myndighed skal inspicere ethvert, skib og overbevise sig, om, at 

I opholdsrummene opfylder lovgivningens krav, når , , 
Ma.v skibet bliver registreret eller genregistreret,  ̂ 홢 * 
b. opholdsrummene er blevet væsentligt ændrede eller nyindrettede, eller i 
c. klage over, at opholdsrummene ikke opfylder kravene i nærværende konvention, af en anerkendt 

bona fide sømandsfagforening, repræsenterende hele besætningen eller en del af denne,: eller af et 
foreskrevet antal eller en foreskrevet del af medlemmerne af besætningen på skibet er blevet frem- 
sat overfor «vedkommende, kompetente myndighed i den foreskrevne form , og så betids, at skibet 
ikke f o r s i n k e s . .  : 

A f s n i t  I I I .  , , 

De krav, der stilles til opholdsrummene. 

Artikel 6. 
1. Beliggenhed, adgangsforhold; konstruktion og beliggenhed i forhold til andre opholdsrum skal væte 

af en sådan art, at der opnås betryggende sikkerhed, beskyttelse imod vejrliget og søen og isolation 
mod varme eller kulde, unødvendig støj eller uddunstninger fra andre rum. 

2. , Der må ikke være direkte adgang til soverum fra last- eller maskinrum eller fra kabysrum, lamperum, . , 
rum til opbevaring af maling eller fra rum til opbevaring af maskindæks- eller andre stores, tørre- 


